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Анотація 

У процесі вивчення дисципліни "Правнича лінгвістика" розглянуто теоретичні основи 

функціонування спеціальної юридичної мови, юридичне регулювання конфліктів, пов’язаних 

використанням мови. У процесі засвоєння лекційного курсу студенти знайомляться із 

теоретичними та методичними засадами  для судової та слідчої експертизи спірних творів 

мовленнєвої діяльності. експертизи законопроектів і т.п..  

Ключові слова: правова лінгвістика,  юридична мова, судова експертиза.  

Аnnotation 

In the process of studying the discipline "Legal Linguistics" the theoretical foundations of the 

functioning of a special legal language, the legal regulation of conflicts related to the use of language are 

considered. In the process of mastering the lecture course, students get acquainted with the theoretical and 

methodological principles for forensic and investigative examination of controversial works of speech. 

examination of bills, etc .. 

Key words: legal linguistics, legal language, forensic examination. 
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Вступ 
Програма вивчення вибіркової навчальної дисципліни «Правнича лінгвістика» складена 

Желязковою В. В. відповідно до освітньо-професійної програми підготовки ступеня бакалавра 

спеціальності 035.10 Філологія (Прикладна лінгвістика). 

Предметом вивчення навчальної дисципліни є мова, яка функціонує у сферах 

законодавства, правозастосування, судочинства, нотаріату, юридичної документації, правничої 

науки й освіти, правової публіцистики; функції та специфіка мови права, її основні різновиди і 

жанри; система правил створення й інтерпретації правових текстів.  

Міждисциплінарні зв’язки: «Психолінгвістика», «Соціолінгвістика», «Загальне 

мовознавство», «Герменевтика», «Орфографія та основи коректорської правки», «Стилістика 

української мови»,  «Правознавство». 

1.  Мета та завдання навчальної дисципліни та очікувані результати 

1. 1. Мета: ознайомлення з основними напрямами, ідеями і проблемами сучасної 

лінгвістичної науки; опрацювання теоретичних і методологічних засад юридичної лінгвістики; 

вивчення правових питань мови в історичному аспекті; поглиблене вивчення проблем юридичної 

термінології; унормування термінології мови юридичної науки; набуття знань щодо особливостей 

лінгвістичної експертизи законопроектів; оволодіння методикою складання, редагування та 

аналізу текстів права.  

1.2. Основними  завданнями  вивчення дисципліни є: набуття студентами поглиблених 

знань, умінь і навичок щодо ролі мови в правовому регулюванні, основ юридичної техніки, 

правотворчих і правозастосовних помилок, особливостей лінгвістичної експертизи 

законопроектів, оволодіння методикою складання, редагування та аналізу текстів права. 

Програмні результати навчання:  
ПРН-1 Оцінює власну навчальну та науково-професійну діяльність, будує і втілює 

ефективну стратегію саморозвитку та професійного самовдосконалення. 

ПРН-2 Демонструє належний рівень володіння державною та іноземною мовами для 

реалізації письмової та усної комунікації, зокрема в ситуаціях професійного й наукового 

спілкування; презентує результати своїх досліджень державною та іноземною мовами. 

ПРН-3 Застосовує сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, для успішного й 

ефективного здійснення професійної діяльності та забезпечення якості наукового дослідження в 

конкретній філологічній галузі. 

 ПРН-5 Оцінює й критично аналізує соціально, особистісно та професійно значущі 

проблеми і пропонує шляхи їхнього вирішення, аргументуючи власну точку зору.  

ПРН-17 Володіє всіма видами мовленнєвої діяльності (на базі достатнього обсягу 

лінгвістичних знань). 

1.3. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студент оволодіває такими 

компетентностями: 

І. Загальнопредметні:  

ЗК 2. Здатність бути критичним і самокритичним. 

ЗК 3. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел.  

ЗК 4. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми.  

ЗК 5. Здатність працювати в команді та автономно. 

ІІ. Фахові:  

ФК 1. Здатність вільно орієнтуватися в різних лінгвістичних напрямах і школах. 

ФК 4. Здатність здійснювати науковий аналіз і структурування мовного/мовленнєвого й 

літературного матеріалу з урахуванням класичних і новітніх методологічних принципів. 

ФК 5. Усвідомлення методологічного, організаційного та правового підґрунтя, необхідного 

для досліджень та/або інноваційних розробок у галузі філології, презентації їх результатів 

професійній спільноті та захисту інтелектуальної власності на результати досліджень та інновацій. 

ФК 7. Здатність вільно користуватися спеціальною термінологією в обраній галузі 

філологічних досліджень. 

 

2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни  

Тема 1. Правнича лінгвістика як галузь мовознавчої науки та навчальна дисципліна. Мета і 

завдання курсу. Особливості взаємодії мови та права як об’єкт лінгво-юридичних досліджень. 

Співвідношення мовної і правової норми, лінгвістична та юридична кодифікації.  
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Тема 2. Особливості дослідження правових проблем використання мов, їх функціонування 

і розвитку в різних сферах спілкування. Використання мовних засобів у законотворчій та 

правозастосовній діяльності. Основні складові правничої лінгвістики. 

Тема 3. Соціолінгвістичні дослідження в законотворчій і правозастосовній діяльності. 

Мовна політика. Чинники, які є актуальними з погляду мовної політики. Нормативне регулювання 

особливостей функціонування мов в Україні. 

Тема 4. Офіційний статус мови. Поняття «державна мова» й «офіційна мова», їх 

співвідношення. Мовна ситуація. Типи мовних ситуацій. Ендоглосні (територіальні та соціальні 

діалекти) й екзоглосні (мови корінних народів і національних меншин) характеристики мовної 

ситуації в Україні. Проблема криміналізації, політизації, жаргонізації мовлення. Відтворення в 

злочинному жаргоні специфічної «картини світу». Мовні права особи. Засоби запобігання мовним 

конфліктам. 

Тема 5. Мовленнєва агресія і мовленнєве хуліганство. Проблема інвективності мовлення. 

Образа, її правовий статус.  

Тема 6. Мовленнєве шахрайство та мовленнєве маніпулювання. Мовленнєве 

маніпулювання як складова фінансових злочинів, порушення прав споживачів тощо. Мовленнєва 

крадіжка (плагіат). 

Тема 7. Криміналістичні експертизи, що потребують лінгвістичних знань Поняття 

лінгвістичної експертизи. Завдання криміналістичних експертиз, що потребують лінгвістичних 

знань. 

Тема 8. Науково-методичні засади проведення почеркознавчої, авторознавчої експертиз. 

Перспективи розвитку лінгвістичної експертології. 

Тема 9. Мова нормативно-правових актів України. Основні вимоги до мови законодавча 

актів.  

Тема 10. Типові лінгвоюридичні порушення норм законодавчого підстилю офіційно-

ділового стилю, засоби запобігання їм. Лінгвоюридична експертиза текстів законодавчих актів. 

Тема 11. Юридичне термінознавство як напрямок дослідження термінологічно-правового 

фонду української мови. Поняття терміна та юридичного терміна.  

Тема 12. Проблеми тлумачення і сприйняття нормативно-правових текстів. Правила 

юридико-лінгвістичного тлумачення. 

Тема 13. Редагування документів. 
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